Tacitus 15.37: A Roman Orgy (worksheet for 4/22/05)

I. Read this reading.  The following is a marked version of this text.  


1

(In stagno Agrippae) fabricatus est ratem [cui superpositum 

2
convivium (navium aliarum tractu) moveretur]. || naves (auro et ebore 

3
distinctae), remigesque exoleti (per aetates et scientiam libidinum)) 

4
componebantur. || volucres et feras (diversis e terris) et animalia 

5
maris petiverat. || crepidinibus stagni lupanaria adstabant (inlustribus 

6
feminis completa) | et contra scorta visebantur (nudis corporibus). || 

7
iam gestus motusque obsceni; || et [postquam tenebrae incedebant], 

8
quantum iuxta nemoris et circumiecta tecta consonare cantu et 

9
luminibus clarescere. || ipse ((per licita atque inlicita) foedatus) nihil 

10
flagitii reliquerat [quo corruptior ageret].

II. Non-required vocabulary.  

(line 1) stagnum, -i pool
fabricor, -ari construct, build
ratis, -is, f. raft, boat
superpono place upon
(line 2) convivium, -i dinner party
tractus, -us (motion of) dragging
ebor, -oris ivory
(line 3) remex, -miges, m. rower (pl.: crew)
exoletus, -a, -um degenerate, dissolute
compono per organized according
(line 4) volucer, -eris bird
fera, -ae wild animal

(line 5) crepido, -inis shore
lupinar, -aris, n.  brothal
(line 6) compleo fill with (+ abl.)
scortum, -i, n.  prostitute
(line 7) gestus, -us gestures
motus, -us motion

tenebra, -ae, f. shadow
(line 8) iuxta (adv) nearby
nemus, -oris forest
circumiacio: lie around

tectum, -i, n. house
consono, -are resound, echo

cantus, -us singing
(line 9) lumen, inis torch

licitus, -a, -um allowed, lawful
foedo, -are befoul, disgrace
(line 10) ago = sum

III. Notes.  

Line 1: stagnum Agrippae: a large pool in the Campus Martius, near the Pantheon

cui: dative with the compound superpositum, even though it is translated like an ablative of place where"on which".

Line 3: exoleti: modifies remiges
Line 4: diversis e terris: the diversis modifies terris and therefore is part of the prep. phrase.

Line 5: crepidinibus: ablative of place where or dative with the compound "adstabant"

inlustribus = illustribus
Line 6: contra: adverb here (not preposition)

Line 7: gestus, motus: either there is an understood verb (est?) or the sentence is a fragment.

Line 8: quantum iuxta nemoris: "whatever woods were nearby"

consonare, clarescere (line 9): historical infinitives

Line 9: nihil flagitii: the Latin idiom is "nothing of crime", in English, we would say "no crime".

Line 10: quo: ablative of means with flagitium as the antecedent (despite the comparative).
